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CbAbPXAHMUE

OMUCAHUE HA NAOTA

MHCTPYKL NN 3A BE3OMNMACHOCT
MHCTAAUPAHE

M3NOA3BAHE
NMOAAPBXKA U NOYUCTBAHE

abhwbd=



Yeaxeamu knueHnmu,

brazodapum eu, ye 3akynuxme moau rsaom. VIHcmpykyuume u rpernopbKkume,
Koumo ca 8 Hacmosiwama UHCmpyKyusi, ca 3a Bawa 6e3onacHocm. Te cbwjo wie Bu
rnomoeaHam Oa u3rosi3eame o ornMmMuMaseH Ha4uH eawus ypeo.

Mo 3anaszeme masu UHCMPYKUUs Ha cu2ypHo mscmo. Tsa moxe 0a Bu 6bde
ronesaHa rnak rno-KbCHo.

Ypedbm mpsibea da ce u3ronssa camo o rnpedHasHa4eHue - m.e, 3a 0oMawHo
rpuzomesiHe Ha xpaHa. Bcsikakbe Opye eud u3nonssaHe, we b6bde Hernodxodsauw u
onace-.

lMpousgodumenssm He HOCU 0MmM2080PHOCM 8 Crlyyali Ha HerpagoMepHO Usu
HenpasusiHO U3rosi3gaHe Ha ypeda.

[eknapauna 3a cboTBETCTBUE

Hwe 3asBsaBame, 4ye HawnTe NpoAYKTU OTroBapAT Ha
NPUNOXUMUTE €BPONENCKU ANPEKTUBU, peLLEeHNs n
pernameHT n Ha N3NCKBaHUATa, N0OCOYEHN B ropeonmcaHnTe
cCTtaHOapTwn.
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OMMNCAHWE HA TIT1IOTA

Onucanue :
1.CTBKITO

2 .PemeTka
3.lMlanka (Kamnak)
4.T'aBs0BO THAJIO
5.Knou 3a y-HUE
6.l'azoBa ropenka
7.I0BHO



KOHCYMALUA HA TA3

G30 28-30mbar

3,9 kW 284 g/h G20 20 mbar G30 28-30 mbar
II2H3B/P BG Clase: 3

ronAmMA roPENnKA

DIA. Ha MHXXEKT OPA (1/100 mm) 115 85
HOMWHATEH PEWMTWHL (kW) 2,75 3
KOHCYMALIMA 261,9 /h 218,1 g/h
MAINTBK FOPEN

DIA. Ha UHXEKTOPA (1/100 mMm) 72 50
HOMWHAIEH PEUTWHI (kW) 0,9 0,9
KOHCYMALIMA 85,7 I'n 654 g/h



tugbag
Mühür


2 UHCTPYKLUUN 3A BE3SOMNMACHOCT

MPOYETETE TE3U VHCTPYKLIUM BHUMATEJIHO W OKPAW, MPEAM JA 3AMNOYHETE [IA
M3MNON3BATE BAWWA YPEQ N T OPBXTE HA YOOBHO MACTO 3A BEbELLW CMPABKWN, AKO E
HEOBXOOMMO.

TOBA PBKOBOACTBO E M3FOTBEHO 1 3A OPYTM YPEOW C BIN3KN XAPAKTEPUCTUKW.
YPEOBT BU MOXE OA HAMA HAKOW OT OMNCAHUTE TYK XAPAKTEPUCTUKW. NMPU
YETEHETO MY, O6bPHETE BHUMAHWE HA TEKCTA, KbM KOUTO CA NMPUNOXEHN ®OUTYPU.

O6wm ykasaHusa 3a 6e3onacHocCT:

Tosn ypea Moxe ga ce n3nossea oT geua, HaBbpLUnm
8-roguiiHa Bb3pacT U nuua ¢ orpaHn4eHun nsnyeckn,
CETMBHU N YMCTBEHM CMOCOBHOCTU MNKU nnca Ha onuT
N NO3HAHWUS, aKo ce Haa3upaeart unm ca omnu
MHCTPYKTUPaHN OTHOCHO M3MNON3BaHETO Ha ypeaa no
B6e3onaceH Ha4YnH KU oCcb3HaBaT onacHocTuTe. [leuata
He TpsibBa Oa cu urpaart ¢ ypeaa. deuarta He TpsibBa
aa noyucTeaTt 1 obenyxeaTt ypena 6e3 Hagsop.

Te3n MHCTPYKUMK ca BanugHM, caMo ako Ha ypeda
MMa 3HaKa Ha CbOTBETHATa AbpKaBa. AKO CUMBOSTBT
ro HAMa Ha ypeaa, TpssbBa ga HanpaBuTe cripaBka B
TEXHUYECKNTE NHCTPYKLMN, KbOETO LLie HaMepuTe
MHOpMaLKsa 3a Mmoandukauus Ha ypeaa crnopes
ycrnoBusiTa B ObpXaBaTa, B KOATO ce uanonssa. (Camo
3a rasosu ypegm)

NMPEOYMNPEXOEHWUE: YpeabT 1 yactute My ce
HarpsBaTt rno Bpeme Ha nanonassaHe. BHMMaBanTe ga
He gokocBaTte ropewmTte Yyactu. Hdeuara,
HeHaBbpLWKNK 8-roguilHa Bb3pacT, Tpssbea ga ce
ObpXaT ganed oT ypeada M NOCTOSIHHO Aa ce
HabnogaBar.



MNPEAYNPEXOEHWE: HeBHMMaTenHoOTO roTBeEHE Ha
KOTIIOHa C Ma3HMHa U Macrno Moxe ga 6bae onacHo
n a poBege 00 Bb3HMKBaHe Ha noxap. HUKOIA He ce
onuTBanTe Oa rasnte OrbHS C BOAa, U3KIYeTe ypena
N crnen Tona nokpunuTe nnamMmbKa ¢ Kanak unm ogearno.

MPEOYTMNPEXOEHWE: OnacHocT oT noxap: He
CbXpaHsiBanTe NpeaMeTn BbPXY nedkarta.

NMPEOYTNPEXOEHWE: Ako NnoBbpXHOCTTa € HanyKaHa,
N3KIMYETE ypeaa, 3a Aa n3berHete TOKOB yaap

AKO nevkaTta e C Kanak, OTCTpaHeTe BCUYKO OT Hero,
npeau aa ro otBopute. OcTaBeTe neykata Aa U3CTUHE,
npeauv Aa 3aTBopuTe Kanaka.

YpenbT He e npeaHasHadeH 3a ynotpeda ¢ BbHLUHN
TanmMepu Unu oTaernHa cuctema ¢ AUCTaHLUUOHHO
yrnpaBneHue.

He n3nons3sanTte arpecnBHn abpasnBHU CpeacTBa 3a
NOYMUCTBAHE UNU OCTPU METAlTHU CTbprasikm 3a
NOYMCTBaAHE Ha CTbKreHaTa BpaTa Ha hypHaTta u
OpyrnTe nNOBLPXHOCTU, Tb KATo Te MoraTt ga
HagpackaTt NoBbPXHOCTTA, KOETO Aa AoBeae ao
HarnykBaHe Ha CTbKII0TO U NoBpeXaaHe Ha
NOBBLPXHOCTUTE.

He nsnonssante ypeam 3a nodnmcreaHe ¢ napa 3a
noyncTBaHe Ha ypeaa.



Ypem:T BU € nNpoussefeH B CbOTBETCTBMUE C BCUYKU NPUNOXKXNMUN MECTHU N MeXOyHapoaHU CTaHOapTu
N pernameHTu.

[ertHocTMTe NO NOAAPBXKKA M PEMOHT TpsAOBa Aa ce M3BbPLLBAT CaMo OT KBanuuumMpaHu CEpBU3HN
TeXHUUK. [JeiHOCTUTE NO MOHTaXa U PEMOHTA, U3BBbPLLEHUN OT HeKBanuduumpaHy nuua, Morar aa
3acTpaliat xuBoTa 1 3gpaseTo Bu. OnacHo e Aa npomeHaTe unu moguduumparte cneumdukauumte Ha
ypeaa no KakbBTO ¥ 4@ € Ha4VH.

I'Ipe,qm MHCTanauunaTa nposepeTe aanun ycrioBmuAaTa 3a NoCcTtaBAHE Ha ypeaa (BI/I,D, Ha ra3ta u HandaraHe
NN eneKkTpu4eCcKoTo HanpexeHune n "IeCTOTa) 1 HEroBOTO perynupaHe ca nogxoasin. YcnosusTa 3a
perynmpaHe Ha ypea ca noco4eHn Ha eTukeTa.

BHMMAHWE: To3un ypen e npegHasHa4eH camo 1 €AMHCTBEHO 3a MPUroTBSIHE Ha XpaHa, KaKTo 1 3a
BbTPELLUHa AoMallHa ynotpeba n He TpsAbBa Aa ce 13Mon3Ba 3a HYKaKBW ApYyru Lienu, KaTo HeaomMallHa
ynotpeba unu B TbproBckaTa cdepa, Unm 3a OTOMNMeHne Ha cTas.

Toswn ypen He e CBbp3aH KbM acnupaTop 3a NpoayKTU OT npoueca Ha ropeHe. Tpsioea aa ce
MHCTanMpa 1 cBbpe CbIMacHo AeicTBalmTe npeanucanns 3a uHctanvpare. Ocob6eHo BHUMaHue
Tpsi6Ba fa ce 06bpHe Ha CbOTBETHUTE U3NCKBAHMS 3a BeHTUNaums. (Camo 3a rasosu ypeam)

Ako roperkara He ce 3ananu B NpoabibkeHne Ha 15 cekyHan, cnpeTe M3non3BaHeTo Ha ypeaa,
OTBOpETE BpataTta Ha CTadTa u n34yakanTe noxe 1 MUHYTa npeau ga HanpaBute HOB ONUT 3a
3ananeaHe Ha ropenkara. (Camo 3a rasoswu ypeawn)

Te3un MHCTPYKUMK Ca BarnuaHW, Camo ako Ha ypeaa vMa 3Haka Ha CbOoTBETHaTa Abpxaa. AKo
CUMMBOSTBLT FO HSIMa Ha ypepaa, TpsibBa Aa HanpaBuTe CrpaBka B TEXHUYECKUTE MHCTPYKLUMK, KbAETO e
HamepwuTe nHbopmMaLms 3a MmoauduKaLms Ha ypeaa crnopes ycroBusTa B AbpxasaTa, B KOSITO ce
n3non3aea. (Camo 3a rasosu ypeam)

B3eTn ca BCuYku MEPKM 3a CUTYPHOCT C Len rapaHTupaHe Ha Ballata 6e3onacHocT. Tbi KaTo
CTBKIIOTO MOXKe Aa ce cHynu, Tpﬂ6Ba [a BHUMaBaTe Aa He HagpackaTe CTbKNoTo, A4oKaTo ro
noyucteate. BHumaBanTe oa He yapATe nnu Yykate CTbKIoTO C akcecoapuTte.

YBepeTe ce, Ye 3axpaHBaLlMAT kabern He e npukneLleH. AKo 3axpaHealLmsaT kaben e nospeaeH,
ChLUUAT TPsABBA [1a Ce CMEHW OT NPOV3BOANTENSI, HETOBUST CEPBM3EH CNELManucT Unu Apyro
KBanMUUMpaHo nvue ¢ uen npegotepaTtsiBaHe Ha onacHOCTY.

YKkazaHus 3a MOHTax
He nsnonseainTe ypeaa Ao NpukritoyBaHe Ha MbiHUS MOHTaX.

YpenbT TpsibBa Aa ce MOHTMPA M MycHe B eKcrnoaTtaums oT 0TOpUsupaH KsanuuumpaH TEXHVK.
Mpon3BoanUTENAT HE € OTTOBOPEH 3a MOBPEAU, KOUTO ca CNeACTBUE OT HENPABWUIHO NOCTaBsIHE U
MOHTaX OT HEOTOPU3UPaHM nuua.

Mpu pasonakoBaHeTO Ha ypeaa ce yBepeTe, Ye ChLUUST He e NMOBPEAEH Mo Bpeme Ha
TpaHcrnopTvpaHe. AKo OTKpUETe TakuBa, He U3MNon3BanTe ypeaa, a BegHara ce CBbpXeTe C
OTOPU3NPaH CepBuU3 Mo NoaapbxKa. T kaTo MaTepuanvTe, U3NoN3BaHy 3a onakoBKaTa (HawmnoH,
noALmMBaLLM TenyeTa, TBbpAA NsHa) MoraT Aa NpUYMHAT HapaHsiBaHe Ha deuara, Te Tpsbsa Aa ce
OTCTpaHAT He3abaBHO.

MaseTe ypena ot atMoctepHn Bb3aencTens. He ro octaBanTe noa nNpsko Bb3AeNCTBUE Ha CNbHLE,
ObXKA, CHAN, Npax v ap.



OkonHuTe MaTepuanu Ha ypefa (kabuHeT) TpsibBa Aa nsgbpxaT Ha TemnepaTypa oT MuHumym 100°C.
Mo Bpeme Ha pabota

He nocraBsiiTe necHosananumMu unv ropuMmn matepuanv B unum 6nmso Ao ypeaa, AoKaTo ChLUUaT
pabotu.

He ce oTganevasavite OT neykaTa, ako rotTBUTe C TBbPAU NN TEYHU MasHUHW. Te moraTt Aa
npegusBmkaT noxap. Hvkora He nsnueante Boga BbpXy nfamMmbun, NPpUYINHEHN OT Ma3HUHA. MokpuwnTte
CbAa Unn TuraHa c Kanak, 3a ga notywuTte nfnamMmbumTte, KOMTO MOXe Aa Bb3HWUKHAT B TO3U cnyqa|7| n
BeHara n3kn4yerte nedvkara.

BvHaru noctaBsinTe TUraHMTe BbpXy LieHTpanHaTa 30Ha 3a roTBeHe 1 3aBbpTeTe ApbKKUTE B
Ge3onacHa nosunuus, Taka Ye Aa He MoraT a ce CBansT unu crpabuar.

MakntoyeTe ypefa ot mpexara B cnyqaﬂ, 4Ye HAMa [a ro nonseare 3a obJ/iblr Nnepuo ot BpemMe.
OcTaBeTe M3KIOYEH MaBHUSA npeKkbcBa. CbLUO Taka, KoraTto He M3nonaeare ypena, 3aTBapsite
BEHTWUINa Ha rasTta.

YBeperTe ce, Ye OyTOHUTE Ha ypeda BMHaru ca B no3uuus "0" (cton), korato CbLUAT He paboTu.

BHVMAHWE: MN3non3BaHeTo Ha roTBapckusa ypea Ha ra3 Boau 40 NPOM3BOACTBO Ha TOMMMHa, Bnara u
NpPOJYyKTW Ha rOpeHETOo B NMOMELLIEHNETO, B KOETO € MOHTUpaHa. YBepeTe ce, Ye KyxHsiTa e fobpe
BEHTUNMpPaHa, 0cobeHO Npu M3MNon3BaHe Ha ypeaa, ApbXKTe eCTECTBEHUTE BEHTUNALMOHHN OTBOPU
OTBOPEHW UMM MOHTUPANTE MexaHn4YeH BeHTunaTop (MexaHnyeH acnvpatop). (Camo 3a ra3oBu ypeau)

npOﬂ'bﬂ)KI/lTeJ'IHOTO WHTEH3NBHO 13MNOJ13BaHe Ha ypeda MoXe Aa U3UCKBa AONbJIHUTENHA BEHTUNnauus,
Hanp. oTBapsaHe Ha npos3opeLl unu no ereKTI/IBHa BEHTUNauu4, Hanp. ysenn4aBsaHe HUBOTO Ha
MeXaHn4yHaTa BeHTUnauua, ako MMa takasa. (CaMO 3a rasosun ype,cwl)

Mo BpeMe Ha nouncTBaHe 1 noaapbxkKa

BuHaru nakniousante ypena npeau novyncrTeaHe Uinn TeXxHN4eCcKo O6CJ'Iy)KBaHe. MoxeTe aa ro
HanpasuTe crneg KaTto U3KN4YnTe ypeaa oT KOHTakTa Unun rmaBHUTE NpeBKrkYBaTenu.

He cBansanTe konyerara npy NOYMCTBAHE HA KOHTPOSTHUA NaHer.
3A E®EKTMBHOCT MNPEMOPBYBAME BUHATU A N3MON3BATE OPUTMHAITHW PE3EPBHU

UACTU, A B CITYYAI, YE CE HYXXOAETE OT TAX, CBbP3BANTE CE CAMO C HALUWUTE
YMbNHOMOLWEHW CEPBU3M



CBbBETN 3A MOHTAXXHUKA
BAXKHO!!

* YpenbT TpsibBa Aa Obae MOHTMpaH 1 HAacTpoeH 3a paboTa ¢ Apyr Tun ras
ot KBAITMOULIMPAH MOHTAXKEH TEXHUK. HensnbnHeHneTo Ha ToBa ycro-
B/E LLie HanpaBu rapaHuusaTa HeBanuaHa.

* YpenbT TpsibBa Aa ObZe MOHTMpPaH CbIMacHO AeNCTBALLUTE perynauumn.

* MoHTaXXHMUNTE 3a0bIMKUTENHO Tpﬂ6Ba na cnegear Hapep,6|/|Te 3a BeHTunauuna
1 3a oTBeXOJaHe Ha OTpa6OTeHVITe rasoBse.

 BuHaru nsknioyBainTe NogaBaHETo Ha ra3 KbM ypeaa npeam BCSKaksu
onepaLmu no NoYNCTBaHe N NoaapbXKKa.

° Ypean Tpﬂ6Ba Oa ce pasnosara BbB TOI'IH0yCTOl71‘-IMBVI naHenu.

* To3un ypen e npeaBuaeH 3a MOHTaX B KYXHEHCKU MecTa ¢
600 mm gyn6ounHa.

« CTeHWTe OKoro ypena He TpsibBa Aa uanusar Hag nroTa u Tpsibea
na n3gbpxart Temneparypa ot 60 °C Hag cTariHaTa Temneparypa.

* He moHTuMpaiiTe ypega B 6rM30CT 40 NecHosananvMmy matepuanu (Hamnp. 3aBech).



PA3MONOXEHUNE

YpenbT Moxke na 6bae MOHTUPAH B KyXHs1, KyXHs/AHEBHA UK B CTasi C NErno, HO
He 1 B 6aHs 1y NoMeLLeHne C ayLu.

YpenbT HE TpsibBa Aa ce MOHTMpPa B MOMELLLEHWE C NENNO0, YMSATO Mol e no-marnka oT 20
3
m>.

YpeabT e NpoekTMpaH 1 Npou3BeaeH caMo 3a AomallHa ynotpeba, 1 He Tpsbea
[la ce MHCTanupa B NoMeLLeHne, KOETO Ce U3MOoS3Ba C TbProBCcKa UMK KOMyHarnHa
uen. FapaHuusiTa Ha ypeaa He e BanvaHa, ako ToBa YCIoBKe He e cnas3eHo, ToBa
MOXe [la floBeae C M [0 NpoGrnemu ¢ 4pyri 3acCTPaxoBKu, KOUTO MMmare.

. MBNCKBAHE 3ABEHTUNALUVATA

3a cTau ¢ o6em no-manko ot 5 m3 - HeobxoAMMa e NOCTOsIHHA BeHTUNaLMs Ha noHe 100
cm? cBoboaHa nnow,

3a crau c obem mexay 5 m3 1 10 m3 HeobxoaMMa e NoCTOsIHHA BeHTUMALWMs Ha noHe 50
cm“ cBOGOAHA NIIOLL UK aKo CTasdATa uma BpaTa C ANPEKTEH M3na3 HaBbH, TOraBa He e
Heobxoauma BeHTUnaums.

3a crav c 06em Hag 10 m3 - He e HeoBX0oAMMA NOCTOSIHHA BEHTUNALMS.
3ab. HesaBucrmo OT pasmepa Ha cTasiTa, BCsKa CTas, B KOSATO MMa TaKbB ypeq,

TpabBa fa MMa AMPEKTEH JOCTbM [0 HAaBbH HE3ABMCUMO [lanu C OTBapsiem
NpOo30peL, U Mo APYr HAYMH.
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TEXHUYECKA UHPOPMALLUA 3A
MOHTAXHUKA
3a ga MoHTMpaTe nnoTa B

KYXHEHCKUs Moayn, cnegpanTte
pasmepuTe, NokasaHu Ha dur. 3.2

Crnien kaTo nocTtaBuTe NroTa Ha
KenaHoTo MSACTO, Ce yBepeTe, 4e
MMa oTcTosiHue ot 6-10 cM OT ObHO-
TO Ha nnorta.

3a HeobXxoaMMOTO OTCTOSIHME 3a
CTpaHuuuTe Ha nnota, BuX dwur. 3.2

TpsibBa Aa Mate pa3cTosiHUE MUH.
750 mm go abcopbatop unu wkag
Hamupaly ce Hag Hero (cur. 3.1.)

« [MpenopbuntenHo e aa nocrasute
cenapaTtop (nognensaiia neHTa)
MeXay roTB. MMOT U KyXH. NioT

UHCTAAALUA

He moHTMpanTe ypeaa 6nuso go
riecHo3ananvMMu matepuanu (Hamp. 3aBecu).

OKOnHM CTEHN

A[mm]| B [mm]

ObpBo
BeToH nnun nnoykm

50 50

Fig. 3.2



3AKPEMBAHE HA NMAOTA

* 3arneneTte eOHOCTPaAHHO camo3arnensallo
ce dponuo ‘C’ nog nnota. Ho He ro orbBainTe.
(Fig3.4)

» [locTaBeTe nnota B OTBOpA M o No3u-
unoHupanTte TouHo. (Fig 3.2)

* HacTtpoiiTe nosuumsita Ha ckobute “A”
M cTerHete BMHTOBETe “B” 3a pa
posakpenute nnota (Fig 3.5,3.6)

Clearance

60 mm

Door

Space for
connections
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Cekuua N'A3

FASOBA UHCTANALMUA

BAXHA BENEXKA

®abpuryHNTE HACTPOMKM 3a rasa ca HanMcaHu Ha CTuKepa, KOUTO ce Hamupa Ha
JorHarta JacT Ha nnota. 3a Buaa ras, KOWTO M3nonsBare, ako € Heobxoaumo,
Ce KOHCyNnTMpanTe c onepatopa Ha rasa.

MHCTAINMMPAHE U PErYnAuunmun

3a ObIMKUTENHO € BCUYKU ra3oBu ypean Aa 6baaT MOHTMpaHU 1 CepBU3MpaHm
OT KOMMETEHTHU N1LA B CbOTBETCTBUE C TEKYLUMTE pefakLnn Ha CTaHaapTUTe 1

perynauuuTe ﬁaa CbOTBETHNS PErUOH):
» Gas Safety (Installation & Use) Regulations (M3uckBaHus 3a razosa 3awyuta)

* Building Regulations (VauckBaHusi npu cTpoex)
* National Standards (HauuoHanHu ctaHgapth)
» Regulations for Electrical Installation (M3nckBaHust 3a enekTponHcTanaums)

WMHcTanupaHeTo M cepBu3a Ha KakbBTO U Aa e rasoB ypen Tpsbea Oa ce
U3BbPLUBA OT KBaNMGULMPaH nepcoHar.

CBbP3BAHE HA IA3TA

CBbp3BaHeTo Ha rasoB MMOT KbM MeTaH WM nponaH-GyTaH TpsbBa ga ce
M3BbpLUBA OT KBanuduumpaH nepcoHan. MoHTaxHuuMTe TpsibBa oa oTroBapsAT

Ha BCUYKM M3NCKBAHWUS 3a ONWT, perynauum 3a paboTa c ras, v gpyru. 3
3a CBbp3BaHETO, 3a4bIDKUTENHO NPOBEPETE CTMKepa 3a BuAa ras, C KOUTO e

npoekTupaH ga pabotu ypeaa.



beAexku:

[bBKaBM Mapkyds morat ga 6boat M3non3BaHM Korato TemnepaTtypata B
Mapkyya He Hageuwaea 70°C. Te3n mapkyyn TpsiOBa ga ca NpousBedeHu B
CbOTBETCTBME C MECTHUTE CTaHOAPTH.

"a3oBuTE Mapky4um kouTo ca 3a MmeTaH (Natural gas) HE TPABBA ga ce nsnonaear
3a pabota c nponaH-6yTaH (LPG).

Mapky4ybT He TpsibBa Aa 6bAe nperbBaH UM MadkaH, KakTo U fa Obae B KOHTaKT
C OCTpM unu abpasvBHU KpauLLa.

M3nonsBante nogxogsiia TEYHOCT 3a NnpoBEpPKa Ha eBeHTyalleH ra3oB npomnyck,
KaTo npo6BaTe BCUYKN ra3oBU BPb3KWN.

Hanunumeto Ha GanoH4eTa nHaMumpa Ted. AKO uMa Ted, NpuTerHete ckobute u
npoBepeTe Nak.
BAXHO!

He M3NOA3BANTE NAGMBK 30 TECT HA TEY.
CMAHA HA BUOA A3

3a rasoBuTe ypean e HeobxoaMMo Aa ma cBoOoAEH JOCTLN 40 ra3oBus LyLep
Ha nnoTa. BcakakbB BMA Bpb3ku TpsbBa ga 6baoaT noctaBeHM Taka, ve ga ce
n3berHe KOHTaKT C HarpsiawmTe ce Yactu. CTporo npenopbynTeNHO € Aa obae
onokupaH OocTbMa A0 BPb3KATE HA Mapkyya, AOKaTo nfota pabotu unm
KnanaTa 3a NpUTOK Ha ras € OTBOPEHa.
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Mo Bpeme Ha CBbp3BaHe MapKy4uTe Ha ypeda Tpsibsa Aa 6baaT HenoaBUKHY,
JokaTo ce (MKcupaT CBbp3BaluMTe 4acTu (MaxaHuWdHW, aw3uTe). BuHarm
n3nossanTe nNpenocTaBeHnTe KOMMMEKTU YNITbTHEHNSA NPU CBbp3BaHe.

* MisnonseanTe ‘A Moaen 3a rbBkaBu BPb3kM Ha nponaH-6yTtaH (LPG) ras.

* Misnon3eanTe ‘B’ mogen 3a rbBkaBu Bpb3kM 3a VicnaHus, Utanus,
Moptyranus, Mbpuus, GpaHums u Amxup.



. Mi3nonsBavite ‘C’ Mmogen 3a r-BkaBu Bpb3ku 3a JluTea u JTrokcembypr ¢ 1/2” MbXKKM
HaKpanHuK.

* Tasn Bpb3ka Moxe Aa 6bae onuuMoHanHo N3Mon3BaHe B HAKOW pamoHW Ha
®paHums, Ucnanusa, Moptyranua un Utanus.

+ WManoneavite “C” mogen Bpb3ka B lepmaHusa n benrnsa ¢ gonbnHuTenex
ISO7/1IS0228 apganTop 1 3a XonaHaus ¢ gonbnHUTeneH Besca aganTtop,
ocurypeH B komnnekra. [Npumep 3a ToBa nsnonasaHe e “E” mogen.

* 3a Bcuykm B1aoBe ras unsnonssante “D” Tun Bpb3ka B Ob6egnHeHoTo Kpancteo u
WpnaHgms c V2 KeHCKU HaKparHuK.

BHUMAHMUE: M-BkaBuUTE MapKy4u 3a rasta He TpsibBa fa NpeMuHaBaT HUTO 3ag
HUTO Aa 6bOaT B KOHTAKT C NPeaMETH, KOUTO MoraT Aa NPUYMHAT 3ananBaHe.

BAXHO

* YpenbT TpsibBa Aa GbAe MHCTanMpaH, perynmpaH u agantvupaH Aa yHKLMOoHMpa ¢
JApYrv BUOOBE ras oT KBanMuLmMpaH MHCTanauMoHeH UHXKEHeP .

* HenanbnHeHMeTO Ha TOBa yCroBUe, LLie HanpaBu rapaHuusaTa HeBanmaHa.
* YpeanbT TpsabBa Aa 6baaTt MHCTanmpaH B CbOTBETCTBME C AENCTBALLMTE perynauumn.

* MIHCTanupawuTte nHxeHepy TpsibBa fa OTroBapsT Ha perynaummuTte B cuia OTHOCHO
BEHTUNaLVWSA 1 eBaKyaLWs Ha U3ropennTe rasose.

» Cnepn cBbp3BaHeTO, ypeabT TpsibBa Aa 6bae TecTBaH.
* To3n TecT Moxe Aa 6be HanpaBeH Ype3 npunaraHe Ha eHa canyHeHa TEeYHOCT
BbpXy Bpb3kaTa. He TpsibBa aa uma 6anoH4eta. Ako MMa Mexyp4yeTa, NpoBepeTe

Bpb3KkaTa nak, v ako TpsioBa, HanpaBeTe TECT OLLE BEAHBX.

* 3a BCMYKU ra30BM BPb3KM, YBEPETE Ce, Ye BPbIKUTE Y KOMMOHEHTU 32 CBbP3BAHETO
cra3scaB CbOTBETCTBUE C MECTHUTE U MEXAYHAPOAHN N3UCKBaHMSI.

[a He ce uanon3sBa OTKPUT NSIaMbK 3a NpoBepKa 3a TeHoBe Haras



CMAHAHATA3A

SAMAHA HA AIO3UTE (MHXEKTOPUTE) HA TOPEJIKUTE

[nameTbpbT € oTbenssaH Ha UHXEeKTopa B CTOTHWM OT MunumMeTbpa. Msbepete
)KenaHusl MHXXEKTOpP 3a CMsiHa OT NpeaocTaBeHTa Tabnuua. 3a aa 3ameHuTe Aro3ara:

* MaxHeTe kanaka n ropernkmuTe OoT KOTIioHa.

*VM3nonaeariku rmyx kntod, ceanete awsata “J” (fig.3.10-3.11) n a9 3ameHeTe c
nogxopgswa (3a npaBunHKsa pa3mep Ha ato3aTta, norrnegeHere Ha cTp.3).

Fig. 3.[10

HACTPOWKU HA TOPEAKATA

MposepeTe ganu NnamMbLMTe Ce NPOCTUPAT BbPXY LAnarta ropenka, npym NnocTaBeH rasos
Kanak n nosvums Ha rasta “MuHuMMym”. AKO HAKOWM OT LUMO30BETE He CBEeTAT (He
npeMvHaBa nnaMbk Npes TsX), yBennyete npuToka Ha ras.

lMpoBepeTe ganu ropenkara ocTaBa OCBeTeHa, AOPU KOraTto psA3Ko HamansBarte
npuTOKa Ha ra3 o MMHUMYM. AKO roperikata He ocTaBa OCBeTeHa, yBenuyerte
MUHUMANHNA NPUTOKHa raa.

I'Ipou,e,u,ypaTa KaKkaaHacTpontTe MUHUMalnHUA NPUTOKHa ra3 e noco4eHa no-401y.



BonTyeTo 3a perynauus e BbLTpe B perynartopa unm Ha ropHaTta 4yacT Ha BeHTuna,
6nu3o go perynartopa (®wr. 3.11):

* MlanonaeanTe oTBepTKa C AnaMeTbp Makc 3 MM U 3aBbpTeTe, JOoKaTO JOCTUTHETE
[0 BApHaTa HacTpoukKa.

EnekTpnyecko cBbp3BaHe

I'Ipep,m Aa HanpaBute enekTpn4eCckoTo CBbP3BaHE, yBEPETE Ce, Ye!
* BXOoQHMAT TOK KbM ypena e ageksaTteH C OrnncaHoTO Ha CTUKepa Ha nroTa.
° Hanpe>KeHv|eTo € CbLLOTO KaTo ONnMcaHOTO Ha CTUKEepa Ha nJoTa..

* He n3nonsBaiTe 3a cBbp3BaHe KaKBUTO U Aa € AOMbIHUTENHN NPeXoaHNLM (BKI
pasKknoHUTenNn), Thbil KaTo Te MoraT a AoBeAaT A0 nperpsiaHe.

* LLlencena e 3azemeH.
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Cnep kato nosuuMoHMpaTe nnoTa, yBepeTe ce Ye perynatopa € B U3KM4eHa
nosnums “0”, crnep KoOeTo 51 CBbPXETE.

YBepeTe Ce olle BeAHBX, Ye BONTaXbT Ha CTUKepa, € CbLM4A KaTo TO3M Ha BallaTa
MpeXa npenun a CBbpXKeTe nrorta.

YpeabT € okoMnnekToBaH ¢ kaben. 3amaHaTta Ha To3u kaben (ako e Heo6xoarmo),
[a ce U3BbPLUBA OT OTOPU3MPAH TEXHUK.

M3kniouBaiiTe OT Mpexara Baluusi ypen npeay Bcsika npodgunaktuka. CrneasanTte
CTPUKTHO AuarpaMarta 3a MoBTOPHO CBbp3BaHe. 3asemsiBaHeTo TpsbGBa fa ce
CBBbPKE KbM 03Ha4YeHUsl TepMuHarn.

Mo BpeMe Ha MOHTaXa 3abJTXUTENTHO Tpﬂ6Ba Oa na3nof3sarte N3oJsimpaHun kabenu.



4 U3NOA3BAHE

M3noA3BaHE HA razoBuTe ropeAku

PbyHO 3ananBaHe n KOHTPOJ1 Ha ra3ooBUTe ropesiku

3a pa 3ananuTe rasoBa roperika, U3nonssante KMOPUT UNU OPYr Ha4YMH KbM
nepudepmsaTa n HaTUCHETE CbOTBETHUS KOHTPOSEH KIHOY 3a ynpaBfieHne 1 ro
3aBbpTETE NO Nocoka obpaTHa Ha YacoBHWKOBaTa cTpenka. CpegHa cTeneH Ha
nnaMmbka MOXe [Aa MOCTUIHETE KaTo MOoCTaBUTE KItova 3a yrnpasreHve Mexay
MakcumanHaTta nosvuus (ronsiM nrnambk) M MUHMManHata no3vumst (Mamnbk
nnambk).

Mankute WMKOHW Ha KOHTPOJTHUA MNaHer MnoKa3BaT KOA roperika u3nor3sarte B
MOMEHTa.

3ananBaHe Ype3 BEHTUN Ha NnoTa (MUKPOKITIoY):

HaTucHeTe BeHTMNaA Ha KOTMOHAa, KOMTO McKaTe Aa 3ananuTte 1 ro 3aBbpTeTe B
nocoka, obpaTHa Ha 4acoBHMKoBaTa cTpernka. MUKpPOKMYeTo nofd KOTMoHa
aBTOMaTM4YHO LUe rnogafde Uckpa B ropenkarta. [poabrkaBaiTe Oa HaTuckaTte
KMoYeTo, 10KaTOo He Nony4YunTe 3aJ0BONMTENEH NNamMbK OT ropernkara..

AkKo BawmAaT nnoT nma ras KOHTpoO-n:

lMnotoBeTe, KOUTO MMAT ra3 KOHTPOS, MO3BOMSABAT 3alliMTa MNpU MHUMOEHTHO
Bb3HMKBaHE Ha NniambK. AKO TaKOBa HELLO Ce Cry4u, ce Briokupa NnogaBaHeTo Ha
ras u ce NnpegoTBpaTsaBa N3TUYAHETO Ha Henaropsin ras. Mavakante 90 cek, npeau
[a 3ananuTe OTHOBO 3araceHa roperika.

Heobxooumo Bpeme 3a BKOYBaHe Ha ra3 KoHTpora Mo Bpeme Ha 3anarnBaHe:
MaKCUMarsnHo 3 CekyHau.

Heobxoaumo Bpeme 3a U3KNKOYBaHe Ha ra3 KOHTposa crieq yracBaHeTo Ha
nnamMmbKa: He noBeye oT 90 cek.

3apa3sananute roperskac ra3 KOHTpoIJ:

*HaTucHeTe KOHTPOMHWSA perynatop U ro 3aebpTeTe B MNocoka obpaTHa Ha
YacoBHMKOBaTa CTpersika, 4OKaTo 4OCTUrHe Makc. CTeneH Ha nnaMbKa.



» 3ananete ¢ kMOpUTEHA KNeyka unm 1uanonssanTte OyToHa 3a en. 3ananBaHe ako
MoZera By € C TaKbB, HAaTUCKaWKN KOHTPOIMHUS By TOH Hagorny 3a makc 10 cek.

« OTnycHeTe GyToHa 1 ce yBepeTe, Ye ropernkara e 3ananeHa. B npotveeH cnyyaii
nosTopeTe npoueaypara.

Mpenopbku’

BawuaT nnot nma ropenku ¢ pasnuyeH ganamerbp. Han-MKOHOMUYHUAT Ha4YMH Ha
ynotpeba e fa u3anonssate NOAXOASLL pa3Mep ropernka 3a Bawute cbAoBe U Aa
HamanuTe nnamMbka Ha MUHMManNHa no3vuMs Ccrned KaTto XpaHaTta 3aBpu.
I'IpenopquenHo € BMHarun ga nokpmearte TuraHnTe Ch no BpemMme Ha roteBeHe.

3a fga nocTurHeTe mMakcumarHa e(beKTI/IBHOCT, n3nonseanTe TEeHKepn C nrocKko

ObHO 1 CbC CbOTBETHUS AUAMETBP:

et
Bbp3aropenka :22-26cm |
CpepHaropenka :14-22cm '
[on. ropenka :10-18cm

Ako rOpEeNkKnTe He Ce n3nons3ear 3a No-AbJ1ro Bpeme, BUHaru 3aTBap;||7|Te BeHTuUna Ha
rasa.

BHUMAHUE:
BuHaru nsnonseanTte camo Nmnocku TUraHu ¢ JoctaTbyHa aebenvHa.

* YBepeTe ce Ye [JoMHaTa YacT Ha TUraHa e cyxa, Npeau Aa ro nocTaBUTe BbpXy
KOTIIOHa.

 Temnepatypara Ha JOCTbIMHUTE YacTu No BpeMe Ha paboTa moxe Aa 6bae MHOro
BMCOKa. 3aToBa e 3aObIDKUTENHO [a AbpXuTe Aelata UM OOMallHUTE XXMUBOTHM
[arne4 oT ropenknTe No Bpeme 1 M3BeCTHO BpeMe crief paboTaTa Ha ypeaa.

« Cnep ynotpe6a, NnoTbT 0CTaBa MHOTO rOpeLL 3a HemMalTbk Nepyozs oT BpeMe, Npe3
KOMTO He TpsiGBa Aa ce Nuna v 4ja ce 0CTaBAT KaKBMTO U 4a € HeLLa o Hero.

* Hukora He ocTaBanTe HOXOBE, NTBXULN, BURULX UK Kanaum BbpXy nrioTa, 3aloTo
Te WWe Ce HarpeAaT 1 MoXe Aa npean3BnkaTt Cepuo3HN n3rapaHnA.



5 NMOYUCTBAHE U NOAAPBXKA

MoyncTtBaHe:

Mpeam noyncTeaHe, NpekbCHeTe NnoaaBaHeTo Ha ras.
Kanauku Ha ropenkure:

I'Iepvlop.quo emaﬂnmpaHMTe CKapu 3a TuraHu, Kanauu n rmasuTe Ha ropenkmte Tpﬂ6Ba aa
Cce naMmeart CbC CanyHeHa Tonsia Boga u ,u,o6pe Oa ce n3uendqar u nogcywar.
Cnep KOETO ce NOCTaBAT Ha TEXHUTE MecTa.

Emannupann yactu:

3a pa noaabplkate nioTta B ,D,O6p0 CbCTOsIHME, € HEOOXO4MMO YECTO Aa Ce NMOYMCTBA CbC
cpegHo Tonna canyHeHa Boda W cne ToBa Aa ce NnoAcCyLlln C MeKa TbKaH. Hwkora He ro
MUITE B TONSO CbCTOSIHNE, KAKTO U HE M3MNOon3BanTe a6pa3VIBHVI noYyncTealln matepuanu.
He ocrtaBsviTe oueT, Kacbe, MIAKO, con, Boda, IMMOH U AoMaTteH COK B KOHTAKT C
emaﬁlnmpaHMTe 4YacTu 3a No-AbJTblr Nepuos OoT Bpeme.

CTtomaHeHu YacTu:

CTomaHeHuTe YyacTu TpsibBa Aa ce NoYncTBaT YeCcTo CbC CPEeAHO TOoMMa canyHeHa Boaa

1 Meka reba, cren KoeTo ce NoAcyLlaBaT ¢ Meka Kbpra. He usnonssaite abpasusHu
npaxoBe unu abpasvBHX NOYMCTBALLM MaTepuanu. He ocTassiiTe oueT, kade, MNsKo, corl,
BOAA, NIMMOH MM IOMaTeH COK B KOHTAKT CbC CTOMAaHeHuTe 4acTy 3a No-Abbr nepuos,
oT BpeMe. Hukora He 13nonaBaiTe napoynctadka 3a novncTeaHe Ha nnora.



Mapka CROWN'
Moaen VCG 32S
Tun Ha KOT/NIOHa Mas
Bpoii Ha 30HUTe 3a roTBEHe 2
HarpeBatenHa texHonorusa - 1 a3
Pasmep -1 CnomarateneH
EHeproedeKkrusHoct - 1 % Hama
HarpeBaTtenHa rexHonorus - 2 Mas
Pasmep -2 bbp3
EHeproedekTuBHOCT - 2 % 57,0
EHeproedeKTUBHOCT Ha KOT/IOHA % 57,0

KoTnoHbT cvboTBeTcTBa HA EN 30-2-1

CbBeTH 3a cnecTABaHe Ha eHeprua

KotnoH
- U3non3BaliTe AOMAKUHCKM CbA0BE C N10CKA OCHOBA.

- M3nonsgaiiTe 4OMaKMHCKM CbA0BeE C NOAXOAALL, pa3mep.

- U3nonsBsaiiTe AOMaKUHCKU CbaoBe C Kanak.

- MuHummsmpa Te KOIMYECTBOTO HA TEYHOCTUTUTE UIN MA3HUHUTE.

- Mpu 3aBMpaHe Ha TeYHOCTTa HamaJ/ieTe HacTPoKaTa.




Tosn cumBomn BbPXy NPOAYKT UM BbPXY HEroBaTa onakoBka Nokassa,ue
TO31 NPOAAyKT He MOXe Aa ce TpeTupa KaTo AoMalleH oTnagbK. 3aTtosa
Tow TpsibBa Aa 6bAe N3XBbPIEH B MSCTO, ONpeaeneHo 3a cb-bupaHe Ha
eneKTPMYECKo 1 enekTPoHHO obopyaBaHe 3a peumKnnpaHe.

KaTo ce yBepuTe, Ye ypeabT e npegafeH KOpekTHo, BUE Lie npeaoT-
BpaTuTe NOTEeHLManHW HeraTMBHM NOCNEAMLM 3a OKOnHaTa cpefa u
YOBELLKOTO 34paBe, KOMTO MoraT Aa Ce MPUYMHSAT OT HenpaBUiHO Tpe-
TUpaHe Ha oTnagbka. 3a no-nogpobHa nHgopmaums, CBbpXeTe ce

C MECTHMS KIIOH U C MECTHMSA onepaTop Ha npepaboTtka Ha
€MNeKTPOHHN OTNaAgbLM UNW C MarasnHa, OTKbAETO € 3aKyneH ypeaa.

Vestel Beyaz Esya Sanayi ve Ticaret A.s
Organize Sanayi Bolgesi,45030 Manisa-Turkiye
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Dear Customer

Thank you for purchasing this Cooking Hob. The safety precautions and
recommendationsintheseinstructionsareforyourownsafetyandthatofothers.
Theywillalsoprovideameansbywhichtomakefulluseofthefeaturesofferedby
yourappliance.

Pleasekeepthisbookletinasafeplace.ltmaybeusefulinfuture eithertoyourselfor
toothersintheeventthatdoubtsshouldariserelatingtoitsoperation.

Thisappliancemustbeusedonlyforitsintendedpurpose, thatisforthe domestic
cookingoffoodstuffs.Anyotherformofusageistobeconsideredasinappropriate
andthereforedangerous.

The manufacturer declines all responsibility in the event of, damage caused by
improperorincorrectuseoftheappliance.

Declaration of conformity

We declare that our products meet the applicable European Directives,
Decisions and Regulations and the requirements listed in the standards
referenced.

Ce



DESCRIPTION OF THE HOB

Descriptions

1.Securit glass
2.Pan support
3.Bumer cap
4.Burner body
5.Control knob
6.Gas burners
7.Lower cover
8.Wok burner



GAS CONSUMPTION TABLE

G30 28-30mbar
3,9 kW 284 g/h G20 20 mbar G30 28-30 mbar
[I2H3B/P BG Clase: 3

LARGE BURNER

DIA. of INJECTOR (1/100mm) 115 85
NOMINAL RATING (KW) 2,75 3
CONSUMPTION 261,9 I’h 218,1 g/h
SMALL BURNER

DIA. of INJECTOR (1/100mm) 72 50
NOMINAL RATING (KW) 0,9 0,9

CONSUMPTION 80,7 I’'h 65,4 g/h
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2 SAFETY WARNINGS

READ THESE INSTRUCTIONS CAREFULLY AND COMPLETELY BEFORE USING YOUR
APPLIANCE, AND KEEP IT IN A CONVENIENT PLACE FOR REFERENCE WHEN NECESSARY.

THIS MANUAL IS PREPARED FOR MORE THAN ONE MODEL IN COMMON. YOUR APPLIANCE
MAY NOT HAVE SOME OF THE FEATURES THAT ARE EXPLAINED IN THIS MANUAL. PAY
ATTENTION TO THE EXPRESSIONS THAT HAVE FIGURES, WHILE YOU ARE READING THE
OPERATING MANUAL.

General Safety Warnings

- This appliance can be used by children aged
from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities
or lack of experience and knowledge if they
have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe way
and understand the hazards involved. Children
shall not play with the appliance. Cleaning and
user maintenance shall not be made by children
without supervision.

- WARNING: The appliance and its accessible
parts become hot during use. Care should be
taken to avoid touching heating elements.
Children less than 8 years of age shall be kept
away unless continuously supervised.

- WARNING: Unattended cooking on a hob with
fat or oil can be dangerous and may result in
fire. NEVER try to extinguish a fire with water,
but switch off the appliance and then cover
flame e.g. with a lid or a fire blanket.

- WARNING: Danger of fire: do not store items
on the cooking surfaces.
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- WARNING: If the surface is cracked, switch off
the appliance to avoid the possibility of electric
shock.

- For hobs incorporating a lid, any spillage
should be removed from the lid before opening.
And also the hob surface should be allowed to
cool before closing the lid.

- The appliance is not intended to be operated
by means of an external timer or separate
remote-control system.

- Do not use harsh abrasive cleaners or sharp
metal scrapers to clean the oven door glass and
other surface since they can scratch the surface,
which may result in shattering of the glass or
damage to the surface.

- Do not use steam cleaners for cleaning the
appliance.

-Your appliance is produced in accordance with all applicable local and international standards and
regulations.

- Maintenance and repair work must be made only by authorized service technicians. Installation and
repair work that is carried out by unauthorized technicians may endanger you. It is dangerous to alter or
modify the specifications of the appliance in any way.

- Prior to installation, ensure that the local distribution conditions (nature of the gas and gas pressure or
electricity voltage and frequency) and the requirements of the appliance are compatible. The
requirements for this appliance are stated on the label.

- CAUTION: This appliance is designed only for cooking food and is intended for indoor domestic
household use only and should not be used for any other purpose or in any other application, such as
for non-domestic use or in a commercial environment or room heating.

- This appliance is not connected to a combustion products evacuation device. It shall be installed and
connected in accordance with current installation regulations. Particular attention shall be given to the
relevant requirements regarding ventilation.

- If after 15 s the burner has not lit, stop operating the device and open the compartment door and/or
wait at least 1 min before attempting a further ignition of the burner.



- These instructions are only valid if the country symbol appears on the appliance. If the symbol does
not appear on the appliance, it is necessary to refer to the technical instructions which will provide the
necessary instructions concerning modification of the appliance to the conditions of use of the country.
- All possible security measures have been taken to ensure your safety. Since the glass may break,
you should be careful while cleaning to avoid scratching. Avoid hitting or knocking on the glass with
accessories.

- Ensure that the supply cord is not wedged during the installation. If the supply cord is damaged, it
must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in order to
prevent a hazard.

Installation Warnings

- Do not operate the appliance before it is fully installed.

- The appliance must be installed by an authorized technician and put into use. The producer is not
responsible for any damage that might be caused by defective placement and installation by
unauthorized people.

- When you unpack the appliance, make sure that it is not damaged during transportation. In case of
any defect; do not use the appliance and contact a qualified service agent immediately. As the
materials used for packaging (nylon, staplers, styrofoam...etc) may cause harmful effects to children,
they should be collected and removed immediately.

- Protect your appliance against atmospheric effects. Do not expose it to effects such as sun, rain,
snow etc.

- The surrounding materials of the appliance (cabinet) must be able to withstand a temperature of min
100°C.

During usage

- Do not put flammable or combustible materials, in or near the appliance when it is operating.

- Do not leave the cooker while cooking with solid or liquid oils. They may catch fire on condition of
extreme heating. Never pour water on to flames that are caused by oil. Cover the saucepan or frypan
with its cover in order to choke the flame that has occured in this case and turn the cooker off.

- Always position pans over the centre of the cooking zone, and turn the handles to a safe position so
they cannot be knocked or grabbed.

- If you will not use the appliance for a long time, plug it off. Keep the main control switch off. Also
when you do not use the appliance, keep the gas valve off.

- Make sure the appliance control knobs are always in the "0" (stop) position when it is not used.

- CAUTION: The use of a gas cooking appliance results in the production of heat, moisture and
products of combustion in the room in which it is installed. Ensure that the kitchen is well ventilated
especially when the appliance is in use, keep natural ventilation holes open or install a mechanical
ventilation device (mechanical extractor hood).

- Prolonged intensive use of the appliance may call for additional ventilation, for example opening of a
window, or more effective ventilation, for example increasing the level of mechanical ventilation where
present.

During cleaning and maintenance

- Always turn the appliance off before operations such as cleaning or maintenance. You can do it after
plugging the appliance off or turning the main switches off.

- Do not remove the control knobs to clean the control panel.

TO MAINTAIN THE EFFICIENCY AND SAFETY OF YOUR APPLIANCE, WE RECOMMEND YOU
ALWAYS USE ORIGINAL SPARE PARTS AND TO CALL ONLY OUR AUTHORIZED SERVICE
AGENTS IN CASE OF NEED.



ADVICE FOR THE INSTALLER
IMPORTANT

» The appliance should be installed, regulated and adapted to function with other
types of gas by a QUALIFIED INSTALLATION TECHNICIAN. Failure to comply
with this condition will render the guarantee invalid.

» The appliance must be installed in compliance with regulations in force.

« Installation technicians must comply to current laws in force concerning
ventilation and the evacuation of exhaust gases.

« Always disconnect the gas supply from the appliance before carrying out any
maintenance operations or repairs.

» The appliance must be housed in heat-resistant units.

» These tops are designed to be embedded into kitchen fixtures measuring
600 mm in depth.

» The walls of the units must not be higher than work top and must be
capable of resisting temperatures of 60 °C above room temperature.

* Do not install the appliance near inflammable materials (eg. curtains).
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LOCATION

The appliance may be installed in a kitchen, kitchen/diner or a bed sitting room,
but notin a room or space containing a bath or a shower.

The appliance must not be installed in a bed-sitting room of less than 20 m3.

The appliance is designed and approved for domestic use only and should not be
installed in a commercial, semi commercial or communal environment. Your
product will not be guaranteed if installed in any of the above environments and
could affect any third party or public liability insurances you may have.

VENTILATION REQUIREMENTS

For rooms with a volume of less than 5 m3 - permanent ventilation of 100 mm? free
area will be required.

For rooms with a volume of between 5 m3 and 10 m3 a permanent ventilation of 50
cm? free area will be required unless the room has a door which opens directly
the outside air in which case no permanent ventilation is required.

For rooms with a volume greater than 10 m3 - no permanent ventilation is required.

NB. Regardless of room size, all rooms containing the appliance must have
direct access to the outside air via an openable window or equivalent.
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3

TECHNICAL INFORMATION FOR
THE INSTALLER

In order to install the cooker top into
the kitchen fixture, a hole with the
dimensions shown in Fig. 3.2 has to
be made, bearing in mind the follow-
ing:

« within the fixture, between the bot-
tom side of the cooker top and the
upper surface of any other appli-
ance or internal shelf there must be
a clearance of at least 100 mm;

» for minimum clearance from
rear and side walls, refer to
fig. 3.2.

 there must be a distance of at least
750 mm between the hob and any
wall cupboard or extractor hood
positioned immediately above (see
Fig. 3.1);

it is absolutely essential that you
place a separator between the
base of the hob and the drawer
unit.

INSTALLATION

Do not install the appliance near
inflammable materials (eg. curtains).

Neighbourhood walls

B [mm]

Wood
Concrete or ceramic tiled

50

Fig. 3.2
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FASTENING THE COOKER TOP

* Apply the one_sided self_adhesive sealing
tape ‘C’all the way round the lower edge of
the cooktop. Do not stretchit. ( Fig 3.4)

 Insert the cooker top into the hole and
position it correctly. (Fig 3.2)

Adjust the position of the brackets “A”
and tighten screws “B” to fix the
cooker top firmly in position (Fig 3.5,3.6)

INSTALLATION IN KITCHEN
CABINET WITH DOOR (Fig.3.7)

The distance between the bottom of the
hob and the fixture surface should be at
least 60mm.

.
iy
Q
w
q

Clearanca 3 E
3
Door
Space for
cannections

RO N
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GAS SECTION

GAS INSTALLATION

IMPORTANT NOTE

The factory default gas adjustment of this appliance is written in the rating label,
lacated below the appliance. For the gas type that is used in your home, contact
the nearest authorised gas dealer.

INSTALLATION & SERVICE REGULATIONS

It is a legal requirement that all gas appliances are Installed & Serviced by a
competent person in accordance with the current editions of the following
Standards & Regulations or those regulations appropriate to the geographical
region in which they are to be installed:

» Gas Safety (Installation & Use)Regulations
* Building Regulations

* National Standards

» Regulations for Electrical Installation

Installation and service of any gas product must be made by a suitably qualified
person competent on the type of product being installed or serviced and holding
a valid certificate of competence for the work being carried out.

GAS CONNECTION

The installation of the gas hob to Natural Gas or LP Gas must be carried out by
a qualified installer. Installers shall take due account of the provisions of the
relevant National Standards Code of Practice, the Gas Safety Regulations and
the Building Standards.

For connect operation of the appliance, refer to the rating label to see which
kind of gas this appliance operates with.
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Notes:
Flexible hoses can be used where the sited ambient temperature of the hose does

not exceed 70°C. These hoses must be manufactured in accordance with local
standards.

Gas hoses designed for natural gas MUST NOT be used for supplying LPG gas.

The hose should not be crushed or trapped or be in contact with sharp or abrasive
edges.

Using a suitable leak detection fluid solution check each gas connection one at a
time by brushing the solution over the connection.

The presence of bubbles will indicate a leak. If there is a leak, tighten the fitting and
then recheck for leaks.

IMPORTANT!
Do not use a naked flame to test for leaks.

CHANGING THE GAS INLET

During connection process the gas feeding manifold protruding from the back of
the hob must be visible completely, Any means connection (nut,hose etc.)must
be placed with attention to avoid any contact with parts that will heat up. It is
highly recommended to block the access to pipe connection, while the hob is in
use or when the gas supply is open.

GEA L
® @ &

During the gas connection process, the pipe of the appliance should be kept
stationary, while the connected part (mechanical, LPG or NG nut) is fixed. Always
use the seals supplied in the spare set between the connection.

» Use ‘A for flexible hose connection of propane-buthane (LPG) type gases.

. Use ‘B’ type connection in Spain, Italy, Portugal, Greece, France and Algeria
for use with flexible hose connection.


tugbag
Metin Kutusu


. Use C type connection in Letonia and Luxemburg for mechanical connection, with
1/2” male thread (on the appliance end).

* This connection may also be optionally used in some areas in France, Algeria,
Spain, Portugal and Italy.

« Use C type connection in Germany and Belgium with an additional
ISO7/1S0228 adapter and Netherlands with an additional Besca adapter,
supplied in the spare set. An example of usage is shown in E.

* For all types of gas use D type connection in United Kingdom and Ireland with
1/2"female thread (on the appliance end).

CAUTION:The flexible gas hose should neither pass behind nor be in
contact with objects that may cause combustion.

IMPORTANT

» The appliance should be installed, regulated and adapted to function with other
types of gas by a QUALIFIED INSTALLATION ENGINEER.

* Failure to comply with this condition will render the guarantee invalid.
* The appliance must be installed in compliance with regulations in force.

* Installation engineers must comply to current laws in force concerning ventilation
and evacuation of exhaust gases.

* Always unplug the appliance before carrying out any maintenance or repairs.
« After the connection it has to be tested.

* This test can be done by applying a soapy liquid to the connection. No bubble should
appear. If there are bubbles, check the connection joint and recheck it if necassary.

» For all gas connections, make sure that the connection parts and gas delivery
components are in accordance with local and international requirements.

DONOT USE NAKED FLAME TO CHECK FOR GAS LEAKS
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GAS CONVERSION

INJECTORS REPLACEMENT OF HOB BURNERS

The diameter is marked on the injector in cents of milimetre. Select the injectors to be
replaced according to the “Info chart supplied with the injector set”. To replace the
injectors:

* Remove pan-supports and burners from the cooktop.
*Using a spanner, remove the injector “J” (fig.3.10-3.11) from its housing and replace

it by the proper one according to the kind of gas (For correct injector sizes, refer to
the table on page 3).

MINIMUM BURNER SETTING ADJUSTMENT

Check whether the flame spreads to all burner ports when the burner is lit with the
gas tap set to the minimum position. If some ports do not light, increase the
minimum gas rate setting.

Check whether the burner remains lit even when the gas tap is turned quickly
from the maximum to the minimum position. If the burner does not remain lit,
increase the minimum gas rate setting.

The procedure for adjusting the minimum gas rate setting is described below.


tugbag
Metin Kutusu


The adjusting screw is inside the control shaft or on the top surface of the valve,
close to the control shaft (Fig. 3.11):
» Using a screwdriver max. Diameter 3 mm. turn the screw of the tap until the
flame setting is correct.

For LPG setting, fully tighten the adjustment screw. For NG, loosen the adjustment
screw so that the flame length is 4-5 mm. in the min. Position.

Electrical Connection

Before proceeding with the electrical connection verify that :

» The current carrying capacity of the system and the socket is adequate for the
maximum power rating of the hob.

* The voltage indicated on the rating label is the same as the supply voltage.

* Do not use for connection any reductions, adapters or shunts because they may
cause overheating.

* The socket has an earth terminal.
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After positioning the cooker , ensure that the knob is in the off position “0” and plug
in.

Please ensure that the voltage on the rating label is the same as the supply voltage
before connection is made.

The appliance is provided with supply cord and a plug. Replacement of the mains
cable must be made by authorized tecnician.

Unplug your appliance before each maintenance. Follow reconnection diagrams
strictly. The protective earth connection (PE) must be connected to the terminal
marked.

During installation, please ensure thatisolated cables are used.
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4

Usage of Your Gas Burners

Manual Ignition and Controlling the Gas Burners;

To ignite one of the burner , approach a match, taper or another manual aid to its
upper circumference and push the corresponding conrol knob and turn it counter
clock-wise. Medium regulation of the flame will be obtained by turning the control
knob between maximum position (big flame) and the minimum position (small
flame).

The small diagrams situated on the control panel indicate which of the gas burners
isinuse.

Ignition Through Hob Valve (microswitch):

Press the hob valve you want to operate and turn the valve in the counter-
clockwise direction. The microswitch placed under the knob will automatically
create sparks through the spark plug of the burner. Continue pressing the knob
until you see a stable flame on the burner.

If your hob is equipped with gas safety device;

Hobs equipped with flame failure device provide security in case of accidentally
extingnished flame. If such a case occurs, the device will block the burners gas
channels and will avoid any accumulation of unburnt gas. Wait 90 seconds before
re-igniting an extinguished gas burner.

Necessary time period to arm the gas safety during ignition: max. 3 seconds.

Necessary time period to disarm the gas safety after the flame
extinguishes: Not more than 90 seconds.

To ignite a hob burner equipped with gas safety device;

*Push the control knob and turn it counter clockwise until it reaches maximum
flame position.
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*Approach a match or use electric ignition button if it is available to gas burner cap
and maintain the control knob pressed down for max. 10 seconds.

Let the control knob go and make sure that the gas burner stays ignited. On the
contrary , repeat the procedure.

Recommandations:

Your hob has burners of different diameters. The most economic way of using gas is
too choose the correct size gas burners for your cooking pan size and to bring the
flame to minimum position once the boiling point is reached. It is recomended to
always cover your cooking pan.

In order to obtain maximum performance from the main burners, use pots with the
following flat bottom diameters.

Rapid Burner :22-26cm
MediumBurner  :14-22cm
Auxillary Burner  :10-18cm

When the burners are not in use for prolonged periods, always turn the main gas
control valve off.

WARNING:

Use only flat pans and with a sufficiently thick base.

* Ensure that the base of the pan is dry before placing it on the burners.
* The temperature of accesible parts may be high when the appliance is operating.
So it is imperative to keep children and animals out of the reach of the burners

duringand aftercooking.

« After use, the hob remains very hot for a prolonged period of time, do not touch it
and do not place any object on top of the hob.

* Never place knives, forks, spoons and lids on the hob as they will get hot and could
cause serious burns.
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5 MAINTENANCE & CARE

Cleaning:

Before cleaning disconnect the hob from the main gas supply.
Burner Caps:

Periodically, enamelled pan supports, enamelled covers, burner heads must be washed
with soapy warm water and well rinsed and dried. After drying them thoroughly, replace
them correctly in their placement.

Enamelled parts:

In order to keep the hob looking new, it is necessary to clean it frequently with mildly warm
soapy water and then dry with a soft tissue. Do not wash them while hot and never use
abrasive powders or abrasive cleaning materials. Do not leave vinegar, coffee, milk, salt,
water, lemon, or tomato juice to remain in contact with enamelled parts for long periods of
time.

Stainless steel:

Stainless steel parts must be cleaned frequently with mildly warm soapy water and a soft
sponge and then dry with a soft cloth. Do not use abrasive powders or abrasive cleaning
materials. Do not leave vinegar, coffee, milk, salt, water, lemon, or tomato juice to remain
in contact with stainless steel parts for long periods of time.

Never use a steam cleaner to clean the hob.
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The symbol on the product or on its packaging indicates that
this product may not be treated as household waste. Instead it shall
be handed over to the applicable collection point for the recycling
of electrical and electronic equipment. By ensuring this product is
disposed of correctly, you will help prevent potential negative
consequences for the environment and human health, which could
otherwise be caused by inappropriate waste handling of this
product. For more detailed information about recycling of this
product, please contact your local city office, your household
waste disposal service or the shop where you purchased the
product.

Vestel Beyaz Egya Sanayi ve Ticaret A.s
Organize Sanayi Bolgesi,45030 Manisa-Turkiye

52229188
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